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Regarding the revocation of the public company status of Vietnam
Vegetable Oils Industry Corporation (the “Company”), the State Securities
Commission of Viet Nam (SSC) hereby notifies as follows:

Pursuant to Point d, Clause 1, Article 11 of Law No. 56/2024/QH15 dated
November 29, 2024, amending and supplementing a number of articles of the Law
on Securities, the Law on Accounting, the Law on Independent Audit, the Law on
State Budget, the Law on Management and Use of Public Assets, the Law on Tax
Administration, the Law on Personal Income Tax, the Law on National Reserves,
and the Law on Handling of Administrative Violations; Pursuant to Clause 2,
Article 13 of Circular No. 19/2025/TT-BTC dated May 5, 2025 of the Minister of
Finance regulating the registration of public companies, revocation of public
company status, and reporting on audited contributed charter capital;Based on the
dossier for revocation of public company status enclosed with Official Letter No.
35/DTV-TC dated October 30, 2025 and Official Letter No. 41/DTV-TC dated
November 24, 2025; The State Securities Commission of Viet Nam hereby
announces the revocation of the public company status of the Company.

The Company is requested to disclose information relating to the revocation
of its public company status in accordance with Clause 4, Article 38 of the Law on
Securities No. 54/2019/QH14. The Board of Directors and the legal representative
of the Company shall bear full responsibility for the accuracy and completeness of
information relating to the revocation of the public company status.



The State Securities Commission of Viet Nam hereby notifies the Company
for information and implementation.
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